
M-98 TRIGGERGUARD LOCK SCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC.
FRONT AND REAR LOCK SCREW SET

Fills The Unsightly Hole On Military Bottom Metal

Precision screws with slotted heads and a relief cut that allows removal of
triggerguard screw without removing the lock screw.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. FRONT AND REAR LOCK SCREW SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319414398
Mfr. No.: GD12LK
Make: Mauser
Model: 98
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 757253003455

Item details

Made in USA
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M98 Abzugsschutz Schrauben
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du die M98 Abzugsschutz Schrauben von Forster Products, Inc. erworben hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anleitungen für die ordnungsgemäße Verwendung und
Installation dieses Produkts. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung
sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die M98 Abzugsschutz Schrauben wie vorgesehen verwendet
werden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Überprüfe die EU Safety
GatePlattform auf aktuelle Informationen.
Sicherheit beim OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der
Einzelhändler die Sicherheitsstandards einhält.
Schutz verletzlicher Gruppen: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von oder in der Nähe
von Kindern verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle für
dieses Produkt.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Updates zur Sicherheit dieses Produkts über das Safety GateSystem
bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen führen.
Die Verwendung falscher Werkzeuge kann zu Schäden oder Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer die richtigen Werkzeuge, die für die Installation angegeben sind.
Stelle sicher, dass die Schrauben richtig festgezogen sind, um ein Lösen während der Verwendung
zu verhindern.
Modifiziere die Schrauben in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist kein Spielzeug und sollte außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt
werden.
Nur Personen, die über Kenntnisse zur Montage von Feuerwaffen verfügen, sollten diese Schrauben
handhaben.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers, der für
Schlitzkopfschrauben geeignet ist.



Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.

Installationsschritte:2.

Vordere Schraube:

Lokalisieren Sie den Bereich des Abzugsschutzes an deiner Feuerwaffe.
Setze die vordere Schraube in das vorgesehene Loch ein.
Ziehe die Schraube fest, sodass die 90° Entlastung korrekt positioniert ist.

Hintere Schraube:

Lokalisieren Sie das Loch für die hintere Schraube neben dem Abzugsschutz.
Setze die hintere Schraube in das Loch ein.
Ziehe die Schraube fest, sodass die 60° Kopfentlastung richtig ausgerichtet ist.

Nach der Installation überprüfen:3.

Überprüfe, ob beide Schrauben sicher angezogen sind und dass es keine Bewegung im
Abzugsschutz gibt.
Führe einen Funktionscheck der Feuerwaffe durch, um die ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Schrauben gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Schrauben nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über
die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der M98 Abzugsschutz Schrauben wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle für dieses Produkt.



M98 Triggerguard Lock Screws Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for purchasing the M98 Triggerguard Lock Screws from Forster Products, Inc. This guide provides
important safety information and instructions for the proper use and installation of this product. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the M98 Triggerguard Lock Screws are used as intended to avoid any
potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. Check the EU Safety Gate platform for
updates.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure the retailer complies with safety standards.
Vulnerable Groups: Extra care should be taken if the product is used by or around children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this
product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding the safety of this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction.
Use of incorrect tools could result in damage or injury.

Avoiding Hazards:

Always use the correct tools specified for installation.
Ensure that screws are tightened properly to prevent loosening during use.
Do not modify the screws in any way, as this could compromise safety.

AgeSpecific Warnings:

This product is not a toy and should be kept out of reach of children.
Only individuals who are knowledgeable about firearm assembly should handle these screws.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a screwdriver suitable for slotted head screws.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps:2.

Front Screw:
Locate the triggerguard area on your firearm.
Insert the front screw into the designated hole.
Tighten the screw to a snug fit, ensuring the 90° relief is correctly positioned.

Rear Screw:
Locate the rear screw hole adjacent to the triggerguard.



Insert the rear screw into the hole.
Tighten the screw, ensuring the 60° head relief is properly aligned.

PostInstallation Check:3.

Verify that both screws are securely tightened and that there is no movement in the triggerguard.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of screws in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M98 Triggerguard Lock Screws, please refer to the designated EU
contact point for this product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos
de la Guarda del Gatillo M98
Introducción
Gracias por adquirir los Tornillos de la Guarda del Gatillo M98 de Forster Products, Inc. Esta guía proporciona
información de seguridad importante e instrucciones para el uso y la instalación adecuada de este producto. Por
favor, lee esta guía con atención para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de que los Tornillos de la Guarda del Gatillo M98 se utilicen según
lo previsto para evitar cualquier riesgo potencial.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall del producto. Consulta la plataforma de
Seguridad de la UE para actualizaciones.
Seguridad en Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con
los estándares de seguridad.
Grupos Vulnerables: Se debe tener un cuidado extra si el producto es utilizado por o en presencia de
niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
designado de la UE para este producto.
Alertas Rápidas: Estate al tanto de las actualizaciones sobre la seguridad de este producto a través del
sistema de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgos Potenciales:

Una instalación inadecuada puede llevar a un mal funcionamiento.
El uso de herramientas incorrectas podría resultar en daños o lesiones.

Evitando Riesgos:

Siempre utiliza las herramientas correctas especificadas para la instalación.
Asegúrate de que los tornillos estén bien apretados para evitar que se aflojen durante el uso.
No modifiques los tornillos de ninguna manera, ya que esto podría comprometer la seguridad.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es un juguete y debe mantenerse fuera del alcance de los niños.
Solo las personas que tengan conocimientos sobre el ensamblaje de armas de fuego deben
manipular estos tornillos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado para tornillos de
cabeza ranurada.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de comenzar
la instalación.

Pasos de Instalación:2.



Tornillo Frontal:

Localiza el área de la guarda del gatillo en tu arma de fuego.
Inserta el tornillo frontal en el orificio designado.
Aprieta el tornillo hasta que esté ajustado, asegurando que el aliviado de 90° esté
correctamente posicionado.

Tornillo Trasero:

Localiza el orificio del tornillo trasero adyacente a la guarda del gatillo.
Inserta el tornillo trasero en el orificio.
Aprieta el tornillo, asegurando que el aliviado de cabeza a 60° esté correctamente alineado.

Verificación PostInstalación:3.

Verifica que ambos tornillos estén bien apretados y que no haya movimiento en la guarda del
gatillo.
Realiza una prueba de funcionamiento del arma de fuego para asegurar su operación adecuada.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier tornillo no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los tornillos en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para los
métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Tornillos de la Guarda del Gatillo M98, consulta el punto
de contacto designado de la UE para este producto.



Guide de Sécurité des Vis de Pontet Détente M98
Introduction
Merci d'avoir acheté les Vis de Pontet Détente M98 de Forster Products, Inc. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation appropriées de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement pour assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assuretoi que les Vis de Pontet Détente M98 sont utilisées comme prévu pour
éviter tout danger potentiel.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits. Consulte la plateforme de sécurité de l'UE
pour des mises à jour.
Sécurité des Achats en Ligne : Si acheté en ligne, assuretoi que le détaillant respecte les normes de
sécurité.
Groupes Vulnérables : Une attention particulière doit être accordée si le produit est utilisé par ou
autour d'enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, fais référence au point de contact de l'UE
désigné pour ce produit.
Alertes Rapides : Sois conscient des mises à jour concernant la sécurité de ce produit via le système
Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Dangers Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement.
L'utilisation d'outils inappropriés pourrait causer des dommages ou des blessures.

Éviter les Dangers :

Utilise toujours les outils appropriés spécifiés pour l'installation.
Assuretoi que les vis sont bien serrées pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Ne modifie pas les vis de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas un jouet et doit être tenu hors de portée des enfants.
Seules les personnes qui ont des connaissances sur l'assemblage des armes à feu doivent
manipuler ces vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté aux vis à tête fendue.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.

Étapes d'Installation :2.

Vis Avant :



Localise la zone du pontet sur ton arme à feu.
Insère la vis avant dans le trou désigné.
Serre la vis jusqu'à ce qu'elle soit bien ajustée, en veillant à ce que la découpe à 90° soit
correctement positionnée.

Vis Arrière :

Localise le trou de la vis arrière adjacent au pontet.
Insère la vis arrière dans le trou.
Serre la vis, en t'assurant que la découpe à 60° est correctement alignée.

Vérification PostInstallation :3.

Vérifie que les deux vis sont bien serrées et qu'il n'y a pas de mouvement dans le pontet.
Effectue un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour assurer un fonctionnement approprié.

Instructions d'Élimination
Élimine toutes les vis inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les vis dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les autorités locales pour connaître
les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Vis de Pontet Détente M98, fais référence au point de
contact de l'UE désigné pour ce produit.



Guida alla Sicurezza per le Viti di Bloccaggio del
Grilletto M98
Introduzione
Grazie per aver acquistato le Viti di Bloccaggio del Grilletto M98 da Forster Products, Inc. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione corretta di questo prodotto. Si prega
di leggere attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurarsi che le Viti di Bloccaggio del Grilletto M98 siano utilizzate come
previsto per evitare potenziali pericoli.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami del prodotto. Controllare la piattaforma
EU Safety Gate per aggiornamenti.
Sicurezza degli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurarsi che il rivenditore rispetti gli standard
di sicurezza.
Gruppi Vulnerabili: Prestare particolare attenzione se il prodotto è utilizzato da o intorno a bambini.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto UE
designato per questo prodotto.
Allerta Rapida: Essere consapevoli degli aggiornamenti riguardanti la sicurezza di questo prodotto
attraverso il sistema Safety Gate.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti.
L'uso di strumenti non corretti potrebbe causare danni o infortuni.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare sempre gli strumenti corretti specificati per l'installazione.
Assicurarsi che le viti siano serrate correttamente per prevenire allentamenti durante l'uso.
Non modificare le viti in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è un giocattolo e deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini.
Solo le persone che hanno conoscenze sull'assemblaggio delle armi da fuoco dovrebbero
maneggiare queste viti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a croce adatta per le viti con testa a
fessura.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Passaggi per l'Installazione:2.



Vite Anteriore:

Localizzare l'area del grilletto sulla propria arma da fuoco.
Inserire la vite anteriore nel foro designato.
Serrare la vite fino a una vestibilità sicura, assicurandosi che il rilievo a 90° sia
correttamente posizionato.

Vite Posteriore:

Localizzare il foro della vite posteriore adiacente al grilletto.
Inserire la vite posteriore nel foro.
Serrare la vite, assicurandosi che il rilievo della testa a 60° sia correttamente allineato.

Controllo PostInstallazione:3.

Verificare che entrambe le viti siano serrate saldamente e che non ci sia movimento nel grilletto.
Eseguire un controllo di funzionamento dell'arma per garantire un funzionamento corretto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali viti inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le viti nei rifiuti domestici normali. Contattare le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Viti di Bloccaggio del Grilletto M98, si prega di fare
riferimento al punto di contatto UE designato per questo prodotto.



M98 Triggerguard Lock Screws
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du har kjøpt M98 Triggerguard Lock Screws fra Forster Products, Inc. Denne veiledningen gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for riktig bruk og installasjon av dette produktet. Vennligst les denne
veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at M98 Triggerguard Lock Screws brukes som tiltenkt for å unngå
potensielle farer.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle produkt tilbakekallinger. Sjekk EU
Safety Gateplattformen for oppdateringer.
Sikkerhet ved netthandel: Hvis kjøpt på nettet, sørg for at forhandleren overholder
sikkerhetsstandardene.
Sårbare grupper: Ekstra forsiktighet bør utvises hvis produktet brukes av eller rundt barn.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til det tildelte EU
kontaktpunktet for dette produktet.
Raske varsler: Vær oppmerksom på oppdateringer angående sikkerheten til dette produktet via Safety
Gatesystemet.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon.
Bruk av feil verktøy kan resultere i skade eller ulykker.

Unngåelse av farer:

Bruk alltid de riktige verktøyene som er spesifisert for installasjon.
Sørg for at skruene er strammet ordentlig for å forhindre at de løsner under bruk.
Ikke modifiser skruene på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke en leke og bør holdes utenfor rekkevidde for barn.
Bare personer som har kunnskap om montering av skytevåpen bør håndtere disse skruene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alt nødvendig verktøy, inkludert en skrutrekker som er egnet for sporhodeskruer.
Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før du begynner installasjonen.

Installasjonstrinn:2.

Frontskruen:



Finn området for triggerguard på våpenet ditt.
Sett frontskruen inn i den angitte hullet.
Stram skruen til en snug passform, og sørg for at 90° avlastningen er riktig plassert.

Baksruen:

Finn bakskruen hullet ved siden av triggerguard.
Sett bakskruen inn i hullet.
Stram skruen, og sørg for at 60° hodeavlastningen er riktig justert.

Etter installasjonssjekk:3.

Bekreft at begge skruene er sikkert strammet og at det ikke er bevegelse i triggerguard.
Utfør en funksjonssjekk av våpenet for å sikre korrekt drift.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadede skruer i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke skruene i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående M98 Triggerguard Lock Screws, vennligst referer til det
tildelte EU kontaktpunktet for dette produktet.



M98 Śruby Kabłąka Spustowego Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śrub kabłąka spustowego M98 od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i instalacji tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że śruby kabłąka spustowego M98 są używane zgodnie z
przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Wzmocnione Procedury Wycofywania: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów.
Sprawdzaj aktualizacje na platformie EU Safety Gate.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca
przestrzega standardów bezpieczeństwa.
Grupy Wrażliwe: Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany przez lub w pobliżu
dzieci.
EU Punkt Kontaktowy: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE dla tego produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa tego produktu za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii.
Użycie niewłaściwych narzędzi może spowodować uszkodzenia lub obrażenia.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze używaj odpowiednich narzędzi określonych do instalacji.
Upewnij się, że śruby są odpowiednio dokręcone, aby zapobiec ich luzowaniu podczas użytkowania.
Nie modyfikuj śrub w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków:

Produkt ten nie jest zabawką i powinien być trzymany z dala od dzieci.
Tylko osoby posiadające wiedzę na temat montażu broni powinny obsługiwać te śruby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt odpowiedni do śrub z naciętymi
główkami.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Kroki Instalacji:2.



Śruba Przednia:

Zlokalizuj obszar kabłąka spustowego na swojej broni.
Włóż śrubę przednią do wyznaczonego otworu.
Dokręć śrubę do odpowiedniego napięcia, upewniając się, że 90° wycięcie jest prawidłowo
ustawione.

Śruba Tylna:

Zlokalizuj otwór na śrubę tylną obok kabłąka spustowego.
Włóż śrubę tylną do otworu.
Dokręć śrubę, upewniając się, że 60° wycięcie główki jest prawidłowo wyrównane.

Kontrola Po Instalacji:3.

Sprawdź, czy obie śruby są odpowiednio dokręcone i czy nie ma ruchu w kabłąku spustowym.
Przeprowadź test funkcjonalny broni, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone śruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj śrub do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź z lokalnymi władzami odpowiednie metody
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących śrub kabłąka spustowego M98, prosimy o kontakt
z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla tego produktu.



M98 Triggerguard Lock Screws Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että hankit M98 Triggerguard Lock Screws tuotteet Forster Products, Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja sekä ohjeita tämän tuotteen oikeaan käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että M98 Triggerguard Lock Screws tuotteita käytetään tarkoitetulla
tavalla mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Parannettu takaisinotto: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinotoista. Tarkista EU:n Safety
Gate alustalta päivitykset.
Verkkoostoturvallisuus: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusstandardeja.
Haavoittuvat ryhmät: Erityistä huomiota tulee kiinnittää, jos tuotetta käyttävät tai sen lähellä ovat
lapset.
EU:n yhteyspiste: Kaikkien turvallisuuskysymysten osalta viittaa tähän tuotteeseen liittyvään nimettyyn
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen tämän tuotteen turvallisuutta koskevista päivityksistä Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa toimintahäiriöihin.
Väärien työkalujen käyttö voi aiheuttaa vahinkoa tai loukkaantumisia.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina asennukseen tarkoitettuja oikeita työkaluja.
Varmista, että ruuvit on kiristetty kunnolla, jotta ne eivät löysty käytön aikana.
Älä muokkaa ruuveja millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole lelu, ja se tulee pitää lasten ulottumattomissa.
Ainoastaan henkilöt, jotka tuntevat aseiden kokoamisen, saavat käsitellä näitä ruuveja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka soveltuu uritetuille ruuveille.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen asennuksen aloittamista.

Asennusvaiheet:2.

Eturuuvi:

Etsi liipaisinsuojan alue aseestasi.



Aseta eturuuvi merkitylle reiälle.
Kiristä ruuvi tiukasti, varmistaen, että 90° helpotus on oikein sijoitettu.

Takaruuvin:

Etsi takaruuvin reikä liipaisinsuojan viereen.
Aseta takaruuvi reikään.
Kiristä ruuvi varmistaen, että 60° pään helpotus on oikein kohdistettu.

Asennuksen jälkeinen tarkastus:3.

Varmista, että molemmat ruuvit on kiristetty kunnolla ja että liipaisinsuojassa ei ole liikettä.
Suorita toimintatarkastus aseelle varmistaaksesi sen oikean toiminnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet ruuvit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä ruuveja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.

Lisätietoa ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita M98 Triggerguard Lock Screws tuotteesta, viittaa tähän
tuotteeseen liittyvään nimettyyn EUyhteyspisteeseen.



M98 Triggerguard Lock Screws
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har köpt M98 Triggerguard Lock Screws från Forster Products, Inc. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning och installation av denna produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Se till att M98 Triggerguard Lock Screws används som avsett för att undvika
potentiella faror.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Kontrollera EU:s
Safety Gateplattform för uppdateringar.
Säkerhet vid onlineköp: Om produkten har köpts online, se till att återförsäljaren följer
säkerhetsstandarder.
Särskilda skydd för utsatta grupper: Extra försiktighet bör iakttas om produkten används av eller
runt barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten
för denna produkt.
Snabba varningar: Var medveten om uppdateringar angående säkerheten för denna produkt via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel.
Användning av fel verktyg kan orsaka skador eller olyckor.

Undvika faror:

Använd alltid de korrekta verktygen som specificerats för installation.
Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att de lossnar under användning.
Modifiera inte skruvarna på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte en leksak och bör hållas utom räckhåll för barn.
Endast personer som har kunskap om montering av vapen bör hantera dessa skruvar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel lämplig för spårade huvuden.
Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan installationen påbörjas.

Installationssteg:2.

Framskruv:



Lokalisera triggerguardområdet på ditt vapen.
Sätt in framskruven i det avsedda hålet.
Dra åt skruven till en snug passform, och se till att 90° avlastningen är korrekt placerad.

Baksideskruv:

Lokalisera baksideskruvhålet intill triggerguard.
Sätt in baksideskruven i hålet.
Dra åt skruven, och se till att 60° huvudavlastningen är korrekt justerad.

Kontroll efter installation:3.

Verifiera att båda skruvarna är ordentligt åtdragna och att det inte finns någon rörelse i
triggerguard.
Genomför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa korrekt funktion.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade skruvar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte skruvarna i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående M98 Triggerguard Lock Screws, vänligen hänvisa till den
angivna EUkontaktpunkten för denna produkt.



Bezpečnostní pokyny pro M98 Triggerguard Lock
Screws
Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili M98 Triggerguard Lock Screws od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro správné použití a instalaci tohoto produktu. Pečlivě si
přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly M98 Triggerguard Lock Screws používány podle určení, aby
se předešlo jakýmkoli možným rizikům.
Zesílené výzvy k vrácení: Sledujte informace o jakýchkoli výzvách k vrácení produktu. Zkontrolujte
platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Bezpečnost online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce dodržuje
bezpečnostní standardy.
Zranitelné skupiny: Při použití produktu dbejte na zvláštní opatrnost, pokud je používán dětmi nebo v
jejich blízkosti.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené kontaktní
místo EU pro tento produkt.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi aktualizací týkajících se bezpečnosti tohoto produktu
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k poruše.
Použití nesprávných nástrojů může způsobit poškození nebo zranění.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy používejte správné nástroje určené pro instalaci.
Ujistěte se, že jsou šrouby řádně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Neměňte šrouby žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není hračka a měl by být uchováván mimo dosah dětí.
Pouze osoby znalé sestavování zbraní by měly manipulovat s těmito šrouby.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku vhodného pro šrouby s drážkovanou
hlavou.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.

Kroky instalace:2.



Přední šroub:

Najděte oblast spouště na vaší zbrani.
Vložte přední šroub do určeného otvoru.
Utažením šroubu zajistěte, že je 90° úleva správně umístěna.

Zadní šroub:

Najděte otvor pro zadní šroub vedle spouště.
Vložte zadní šroub do otvoru.
Utažením šroubu zajistěte, že je 60° úleva hlavy správně zarovnána.

Kontrola po instalaci:3.

Ověřte, že jsou oba šrouby bezpečně utaženy a že nedochází k pohybu spouště.
Proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili správnou funkci.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené šrouby v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte šrouby do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se M98 Triggerguard Lock Screws se prosím obraťte na určené kontaktní
místo EU pro tento produkt.
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